|1]_Customer Invoice Address 2] Ramarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST
Magna PT S.p.A. Qur ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini 4 ) DE131443113 8091800
70026 Modugno (Bari} Your ID no...: {4) Date
ITALIEN Y% IT04886850728 10.12.20
{5) Supplier (8) Freight {7) Delivery (really} Invoice
" paid unpaid Railrcad cdr | Carrior No.
SN: 91005130 | l I Freight gogds |foreiga velitle @
Telefon (09962) 201-0 = -
Telefax {09962) 201-175 Wallstabe Express gojods{own velicla M&
Telefax Versand 201-114 & Schneider Expref (8} Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
{10) Your Ref {11} Your Qrder No./Date (15) Additional Details {12) Qur Departement {13) Direct dial (14) Our Ref Na.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
2.12.20
[19]___ Shipmant Msthod paid(ZClunpaid_ (21} Packing W] (27] Marks 123} Tatal Weight kg 24)
SCHWEITZER, L look Piy Aross nat
UDWIGSBURG X below MK -f@ 352,87 189,51
{25} Shipping Address 26) Placs of unload
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
27 {29) Descripti 130) {31) {40) Customer Rsmarks
u(=os.)) 28] Fertiy i21) Paclf‘lnz . x Quentity | UM Quantity +1- | Remarks
1| 9009087161 108000 |ea
59911.8688.02 68,bx2,65 OXb6 -
0O-Ring
EC level C VOM 04.08.2020
Container 64/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number wW2004970 Date of Man. 30.11.2020
26.11.2020
3.12.2020
8/TBA-520880 431bMagnaModugno 1500 ea
Batch number W2004561 Date of Man. 30.11.2020
3.12.2020
4/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
4/TBA-520922 Abdeckplatte800x60] O
The buyer of the merchandise herewith, declares,
thdg ifEbbBs fErd- 8 Rulanell diresily abroad.
Via deij Ciclamini, snc- 70P26 Modugno (BA)
1
7020
B
NG PA
n riserva di 4 L%
i e quantitd” [
} - Olofof
KUEHNE-+NAGEL s
ACCETTALZI NhM?DRCE
Quantita dichiarata: ﬁD‘D P>
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: t« @
Conformita alle sc T:le dlriba“m
Data c nllo:} ¥ ‘ LD
Firma
i
Welthank you for your erder, which we are executing on the basis of our General Gongitions of Sale and Dellyery (level 01/2017),
Youi can find our General Terms and Gongditions under hitp/Avww.wallstabe-schnside .delfileadmin!user_upll: ac%ownloadslver quf.pdf
Thgse conditions will also be valid [for all future business relafions, even if same are ngt again explicilely agrggd.
142} Goods Inwards Remarks 143) Quantity Check {44) Quality Check {45) HAeceiver {48} I[nvoice Chack
IDma
Namaf|
No.




Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

WxsCr BocC

Q;d e di Trasporto / Transport Order

=) 7/ 4

Sender f Mitten

e
VAT-ID-No. / N° pariita iVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-9455%9 NIEDERWINKLING

Dale/ Data

10-DEC-2020

A A G -
LALA G

IR

51583694

Collection address / Indirizza del luogo di cazico {dl rilira)

Order cheiordinziﬁM = E C “3694673

Cansignee / Deslinalarlo

VAT-ID-Na. / N° partita IVA

Congaon B aspao
Dﬁ&:‘;?ﬁm D :ﬁ:n\:c[g%bﬂm
I nefear
e Do
Ddazl pagali. D dazi non p-agat
e

Tetminal address /
Indlrizzo tezminale
SCHERBAUER SPEDITION GMB
REGENSEBURG
OBERHEISING 7
D-93073 NEUTRAUBLING

MAGNA S. P. A. Dulhers aonpg.  |[Tel:
allri
Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO EXW
Addiianal lrarspart Insurance / Terminal ralerence /
0220120594829 Numgro dl dosster
Dedivery address / Indirizodl consegna dalla merce O !fs E] b
Curreney/  Valug for Insurance / Customer’ reference /|
Valuta Va'ore dz assicurare Ritetiment] del ctenle
Nal769023
Terminal di arriva Contact tel.
Terminal de deslination Numero telelonico

Speclal consignments / Richlesle paicolart

BARI + 39 / 80 5315811
| Marks and numbess Ouanlity Packing  Deserdplion of goods Customs' i rumbad Gross welghl in ko Valta (with cuirency)
Marche & numert QOuanlith Imbatlaggld  Desesions della meree Tarfiadoganale | Pesa lordo in kg Valore (con valula)
8091800 DICHTUNGEN 352.0
8091800 4 |PAL DICHTUNGEN
Payable weight In kg Tolal grass weighi in kg
EX WORKS Peso {assablle In kg Totale pesa lordo i kg
bim, x tmx tmx M= 1.730m .00 W 432 .50 352.0
¥

KUENNE+NAGEL sl

Special insirucllons / Istruzlonl parlicotarl

ABHOL:.UNG SPATESTENS AM:

DIMENSIONS (LWH) :

4X B0X60X90Cm

qrenMTAT

"Ricevu

verifica sy

duano (BA)

Enclosures / Allegall
DIC 2020 ;

on riserva di
ualita e quantita

Collection 2t sender

Delivery to conslgnes

IMPORTANT According to CMH, Lmupnn damages have to e noted on the tranport

Stamp and SIgnatuie of sender
Timbro & fiima del mitenle

Ritiro dal mittenta Consegna al destinalario order (POB) uptn delivery of the netvisilz should be
nolried in writing 1o the responsible EUROGONNECT terminal within 7 days afier delivery.
Date /Data Date/ Data
Time / Qrarlo Time/ Orario
Drlverk stgnatre / Firma deil'aulisla Consignee’ signature Consignee’s name In block latters
Firma del destinatarfo Noame di ¢ht firma in stampatallo

EUROCONNMECT Transport Conditions apply exciusively to all DHL EURODCONNECT consignments.
‘tuite le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condiziont Generall dl trasporto EUROCONNEGCT 1



Proof of detivery (to be filed at arrival terminal)

LLonvon ol

- - &
Ordind di Trasporto / Transport Order —v J 7 /7 4
Sender / Millentg VAT-ID-No, / N° parita (VA Dale/ Data e A A G
09-DEC-~2020 o i
WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CQO KG
DICHTUNGSTECHNIK
STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING
51583692
Callestion address f Indiizza 0l luogo o carico (i i) vt Gl U’d“‘z"ﬁm . E C _3 6921 4 8
Dalivary tems / Termina) address /
Condizioni di tzaspoitn Indirizzo terminale
Dirae domicile Dexwerks
. mgﬁbﬁw SCHERBAUER SPEDITION GMB
Dﬁwm;g Dgnsﬁuganﬂal REGENSBURG
ES 2l
O pgat. ez nm","pa'g:l OBERHEISING 7
Consignes / Deslinatarlo VATID-No, / N* partia VA Dﬂ?,f"u‘f.i,'f'pag,[j 3}‘,{’(,‘(’,’;"‘“ D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Dnlllh:ars nonpao. | Tel s
& Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtional trnsport lnsurance / Terminal reference /
Auturaiiang conglenentars Humero df dossler
Dslivery address { Indivizzo ol consogna della merce Oy Or G420d 20581783
Curency 7 Valuzforinsurance f Cuslomer’s telerence /|
Valula Valore da asslcurare Rilarimenti del cliente
No I TMP-INW=212195
Terminal di arrivo Contact le),
Termina! de destinallon Numero teletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbars Quantity Packing  Deseription of goods Cusloms' bl number] Gross weight in kg Value (wilh currency)
Marche 8 numest Quantits Imbaliagalo  pescrizione della merce Tarllladoganale  { Peso lordoin kg Valose (con vatula)
768833 809 DICHTUNGEN 164.0
768833 809 2 |PAL DICHTUNGEN
Payabla welght in kg Totat gross welght in kg
EX WORKS Pasa fassablle Inkg Totale pesa fordo in kg
Dim. % omx tmy tm = 0.860w 0.00 215.00 164.0

Special consignments / Richieste particolarl

Speclat Instructions / [struzion] particolari

2X80X60X90 768833
DIMENSIONS (LWH) :

MUE

8091131 8091148 STD 10
2X 80X60X90Cm

Via dei (i

Colieclion al senger
Aitirn dat miltanta

Delivery ta consignee
Cansegna al destinatario

natified int wriling to the gesponsthie EURGERNHECT teminal withi

IMPORTANT Azcording 1o CMR, lransport damages have fo be noted on {he trangort
order {(POD) upon delivery of the consignment, Damages nui“ﬁb;i?m tid be
die

verifica su qualita e quant}ta_"

Stamp and sionature

@W deI mltl

Dale fDala Dale/ Dala

Time / Orario Time / Orario

Drivers slgnature { Firma del¥aulista Censignes’ signaiuze Consignea's name In block lottars
Firma det destinatario Noma dl chi firma In stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGT consigniments.

Tutts 1o spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alla Condizlani Ganarall di trasporto EUROCONNECT



